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	ÉVKÖNYVE


�
Helynévalkotó vízrajzi köznevek a Körösök vidékén


1. A magyar földrajzi nevek kutatóinak sora foglalkozott már az egyik leg�fontosabb helynévfajtánk, a víznevek (vagy tágabban a vízrajzi nevek) vizsgála�tával. Legutóbb e terület tudománytörténeti összefoglalását Kálnási Árpád végezte el (A Tisza–Túr köze vízneveinek rendszere: MNyRét. 514–22). Szak�tudományunk művelői a legkülönbözőbb oldalról és módokon közelítettek már e kérdéshez. Elemezték kiragadva egy tájegység helynévanyagából pusztán a vízrajzi neveket alkotó közszavak állományát (Szabó T. Attila, A kalota�szegi helynévanyag vízrajzi szókincse. Erdélyi Tudományos Füzetek. Kolozsvár, 1942), bemutathatták a vízneveket egy vidék teljes helynévanyagának részeként (Benkő Loránd, A Nyárádmente földrajzinevei. MNyTK. 74. sz. Bp., 1947. 14–20; Inczefi Géza, Földrajzi nevek névtudományi vizsgálata. Bp., 1970. 77–8, 99–100; Kázmér Miklós, Alsó-Szigetköz földrajzinevei. MNyTK. 95. sz. Bp., 1957. 19–27), általában mint az egyik helynévfajtát a többi között (Kálmán Béla, A nevek világa. 4. átdolgozott kiadás. Debrecen, 1989. 125–33), készíthették elemzéseiket kisebb-nagyobb területek egyetlen objektumfajtá�jára (a vízzel kapcsolatosra) leszűkítve (Kálnási Árpád, i. m. 517–22; Matijevics Lajos, A jugoszláviai Ferenc-csatorna víznevei. MNévtDolg. 23. sz. Bp., 1981; Pelle Attila, Heves megye Tiszával határos községeinek vízrajzi nevei. MNévtDolg. 52. sz. Bp., 1983). Ezek az elemzések vonatkozhat�tak a vízneveknek vagy vízrajzi neveknek csupán a közszói alaptagjára vagy a meghatározó és az alaptagra egyaránt.


Bármilyen gazdag is azonban a magyar víznevek tudományos feldolgozása, elmondhatjuk, hogy az összes tájegységünk, településünk vízrajzi neveinek az elemzése nem történt meg, de még az összegyűjtésük sem. Vállalásommal a hiányzó területek közül egynek az egyetlen szempontú, vízrajzi köznévi összeg�zésére teszek kísérletet.


2. A földrajzi nevek vizsgálatában szemléletem igen közel áll Hoffmann Ist�ván helynévelemzési modelljéhez (Helynevek nyelvi elemzése. Debrecen, 1993), melyben központi helyet foglal el a nevek szerkezeti felépítésének a fel�tá�rása, annak meghatározása, hogy az egyes toponimák hány, a megnevezett ob�jek�tumról valamiféle szemantikai jegyet kifejező részből állnak, e részek mi�lyen funk�cionális-szemantikai és lexikális-morfológiai kategóriákba sorolhatók. A nevek efféle felbontása után világossá válik, hogy adott településen, vidéken mi�fé�le funkciókat milyen mértékben fejeznek ki a nevek mely részében,  és  mi�lyen nyel�vi eszközöket használnak fel ezekre a névadó közösség tagjai, és for�dít�va, kiderül az is, hogy miféle nyelvi eszközök (elsősorban lexémák) melyik név�ré�szi helyzetben, milyen szerepben és melyikben milyen mértékben válnak név�al�ko�tó�vá. A dolgozat további részében a Hoffmann István értekezésének a kate�gó�riá�it, fogalmait és műszavait használom, így azok értelmezésére nem térek ki.


Elemzésemben a választott terület vízneveit teljes részletességgel ezúttal nem szándékozom bemutatni, sőt nem is a víznevek bemutatása a célom, hanem a névrészként álló földrajzi köznevek közül azokat válogatom ki, amelyek közszó�ként vizeket vagy vizektől elválaszthatatlan objektumokat jelölnek, s így az adott táj névalkotásra használt vízrajzi közneveinek számítanak. Rövid áttekin�tésemben azt igyekszem tisztázni, hogy e földrajzi köznevek egyrészt melyik névrészi helyzetben (tehát alaprészként, bővítményi részként vagy egyrészes nevet alkotva), milyen mértékben és milyen funkcióban és főleg jelentésben for�dulnak elő, milyen alcsoportokat alkotnak, ezeken belül milyen az egyszerű és összetett vízrajzi köznevek aránya.


A vizeket, vízkörnyéki helyeket jelölő földrajzi köznevek vizsgálata különö�sen olyan tájakon indokolt, ahol a vidék egyrészt gazdag (volt) vízfolyásokban, tavakban, kutakban stb., másrészt ezek szerepe, jelentősége meghatározó (volt) az itteni lakosság életében. Az általam vizsgált három Körös és a Berettyó ös�szefolyásainak a környéke ilyen. Az itt használatos tekintélyes számú vízrajzi köznevek két fő funkcióban kerültek helynevekbe: leginkább a sokféle víz, vizes hely fajtáit nevezték meg velük, pontosan elkülönítve az egyes alosztályokat, ritkábban pedig a hozzájuk viszonyított helyzetet, irányt, így döntő többségben alaprészként vagy egyrészes névként állnak, csak elvétve bővítményi részként.


3. A tervezett elemzésem felvázolása előtt szükségesnek látszik néhány gon�do�latot elmondani a vizsgálatba vont földrajzi régióról és a feldolgozás alapjául szol�gáló adattárakról. A kiválasztott vidéket a Körösök és a Berettyó összefolyá�sai�nak a környéke jelenti: nyolc, folyó menti, nagy határú és jelentős lé�lek�számú, egymással szomszédos település. Betűrendben a következők: Békés (B), Dé�va�ványa (D), Gyoma (G), Körösladány (L), Köröstarcsa (K), Mezőberény (M), Szeghalom (S) és Vésztő (V). Az összterületük mintegy 1600 km2.


Maga a vidék nem esik ugyan egybe a magyar földrajztudomány felosztása szerint egyik tájegységünkkel sem, mégis elmondhatjuk, hogy igen hasonlók és jellegzetesek a nyolc helység felszíni viszonyai: mindegyiknek a területe érint�kezik valamelyik Körös-szakasszal, a XIX. század közepe előtt számtalan vízér�rel szabdalt, mocsaras, lápos, semlyékes volt a határuk jelentős része, azóta mindegyiknek a felületén gyökeres változások történtek; uralkodó a sík felszín, de szelídebb hajlatok, kiemelkedések sűrűn tarkítják a tájat. Az ott élő emberek élete, foglalkozásuk, gazdálkodásuk stb., de még a nyelvjárásuk is általában egyező, egymáshoz igen közeli jegyeket mutat. Megállapíthatjuk tehát, hogy a térség településein nagyfokú a hasonlóság a természeti, gazdaság-, növény-, állat- és településföldrajz, a gazdaság-, település- és művelődéstörténet, vala�mint a nyelvjárás tekintetében, az ott élő emberek gondolkodásában stb., mind�azokban a vonásokban, melyek a helynévalkotó nyelvi eszközök kiválasztásában a legfontosabb szerepet játszhatnak, s amelyek jellegzetessé teszik e tájék földrajzi neveit.


Névtani vizsgálatomhoz az alapot a nyolc településről készült tizenegy adattár jelentette. A helységek betűrendjében sorolom fel őket. Szabó Fe�rencné–Szabó István, Békés földrajzi nevei: Békés város néprajza. Szerk. Dankó Imre. Békéscsaba, 1983. 93–177. Bereczki Imre, Dévaványa helyne�vei. Kézirat. 1980. (Magyar Országos Néprajzi Múzeum Adattára, Budapest). Hévvízi Sándor, Gyoma földrajzi nevei: Gyomai tanulmányok. Szerk. Szabó Ferenc. Gyoma, 1977. 422–483. Bíró Ferenc, Körösladány földrajzi nevei. Kézirat. 1990. Bíró Ferenc, Köröstarcsa földrajzi nevei. Kézirat. 1994. Adamik Mihályné–Molnár Ambrus, Mezőberény határának története és helynevei: Mezőberény története. Szerk. Szabó Ferenc. Mezőberény, 1973. II, 119–154. Implom József, Szeghalom földrajzi nevei. Kézirat. 1951. (Sárréti Múzeum, Szeghalom). Molnár Ambrus, Szeghalom határának helynevei. Kézirat. 1985. (Sárréti Múzeum, Szeghalom). Udvari-Nagy István, Szeg�halmi objektumok, 1944: Szigeti Endre emlékkönyv. Szerk. Udvari-Nagy István. Szeghalom, 1992. 295–298. Szarka Sándorné, Szeghalmi utcanevek. Kézirat. 1991. (Sárréti Múzeum, Szeghalom). Domokos Zsuzsanna, Vésztő határának és belterületének földrajzi nevei: Vésztő története. Szerk. Szabó Ferenc. Vésztő, 1973. 385–435.


4. Vállalt feladatom elvégzéséhez az adattárak összes földrajzi nevét (12 290) szerkezetileg tagolnom kellett. Elkülönítettem minden névben a jelölt denotátumra vonatkozó, funkcióval-jelentéssel bíró nyelvi egységeket (Hoff�mann István, i. m. 43–4), vagyis a névrészeket (22 232), s megállapítot�tam ezek�nek a nyelvi kifejezőeszközeit. A rendszerezés során kiderült, hogy a Körö�sök vidékén a helynévalkotásban közszavak, tulajdonnevek, elhomályosult ös�sze�tételek, idegen eredetű és ma már kategorizálhatatlan nyelvi eszközök vet�tek részt. Más tájegységekhez hasonlóan a közszói jellegű lexémák a legpro�duktí�vabbak, ezek jelentősége a legnagyobb, a 12 290 helynév közül 10 917 tar�talmaz 13 892 névrészében valamiféle közszót. A földrajzi nevek közül 4067 teljes egé�szében ilyen elemekből épül fel, legjellemzőbbek viszont e lexémák alaprészi helyzetben (6453 névben). A régió helynévalkotásában részt vevő különböző közszavak száma 2017, e szám jelentősen elmarad a tulajdonnéviek (5210) mö�gött. A névalkotó közszavakat tovább kategorizálva kitűnik, hogy közülük szá�mukkal és névalkotó termékenységükkel kiemelkednek a köznevek (1591 köznév 9295 helynév 12 021 névrészében).


�
A közneveken belül pedig, de az összes névalkotó lexéma között is a földrajzi köznevek (892) játsszák a legjelentősebb szerepet a helynévalkotásban (10 641 névrész). A hely fajtáit jelölő lexémák a Körösök mentén is elsősorban alaprészként kerülnek be a nevekbe, de megjelenhetnek bővítményi részi hely�zetben, és nemritkán egyrészes helynevet is létrehozhatnak. Ezekkel a névadók meg akarják jelölni a földrajzi nevekben a megnevezendő objektum fajtáját, vagy egy másikhoz akarnak viszonyítani, így biztosítják saját korukban a nevek magas információs értékét.


Mivel a névadó közösség a földrajzi közneveket a legkülönbözőbb helyfajták megjelölésére használja, így jelentésükben a hely fogalmának a kifejezése a közös tartalom. Ezt az általános jelentéssíkot az egyes földrajzi köznevekben bizonyos megszorító jelentésjegyek teszik specifikussá, az egymással legszoro�sabb kapcsolatban lévő jelentésjegyűek, a hasonló jellegű objektumok típusait megnevezők külön-külön kategóriát alkotnak (vö. Hoffmann, i. m. 34, 92–98). Mivel sokféle az embert körülvevő hely fajtája, ezért magas a kategóriák száma is. Ezek közül az egyik a vízrajzi, vagyis a vizeket és a vízkörnyéki helyeket jelölő közneveké. A hidakat, átkelőket, átjárókat jelölő közneveket nem itt, hanem az építményeket jelentők között veszem számításba.





5. A Körösök környékén helynévrészként előforduló vízrajzi köznevek rész�letesebb taglalása előtt betűrendben felsorolom valamennyit szótárszerű össze�állításban. Címszóként a köznyelvi vagy az általam köznyelviesített forma áll, ez leginkább a lexémák szótári alakja, ritkán lehet ún. szoros szószerkezet is. A szófajt külön nem említem, hiszen valamennyi elem főnévi értékű, földrajzi köznév. A címszót követően az adott lexéma helynévi felbukkanásainak a számadatait adom meg, legelső helyen áll az összes előfordulásra utaló szám, majd a névrészek szerinti összesítések. [A névben elfoglalt helyzetet rövidítések jelzik: e = bővítményi részként, előtagként; u = alaprészként, utótagként; ö = egyrészesként, önmagában.] A számsort a településenkénti mutató zárja. Ezt kö�veti(k) a lexikai egység jelentése(i). Több jelentés esetén arab számok különítik el ezeket. Ha a címszónak (mint a névalkotásba belépő elemnek az aktuális) jelentése szerepel A magyar nyelv értelmező szótárában, egyszerűsítve az ÉrtSz. jelölést alkalmazom, ha többjelentésű a szó, melléírom a megfelelő arab számot. A helynévi példákat nem itt, hanem az elemzés további részében közlöm.








�
ág 6: e2, u4 | B/e1u2, D/e1u1, L/u1 ’folyóvíz kiágazása, mellék�meder’


árok 46: e5, u41 | B/e3u16, D/u5, G/e1u3, K/u1, L/u5, M/u1, S/u9, V/e1u1 ’ter�mészetes, folyóvíz vájta vagy ásott hosszabb mélyedés a víz el�vezetésére’


artézi kút 7: u4, ö3 | D/u1, L/u1ö1, S/u1ö2, V/u1 ’fúrott, termé�szetes víz�nyo�más�sal működő kút’


�
ásás 5: e1, u3, ö1 | K/u2ö1, S/e1u1 ’mes�terséges vízelvezető árok’


ásvány 2: e1, ö1 | M/e1ö1 ’árok’


átvágás 5: u5 | B/u4, L/u1 ’a fo�lyó�ka�nya�rulat leválasztásának, az élő víztől való el�zárásának a helye, ill. az új mesterséges ásott meder’


balkány 4: ö4 | B/ö1, D/ö1, L/ö1, S/ö1 ’kis vízfolyás’


bánya 1: ö1 | S/ö1 ’szabadban lévő me�leg vizes fürdő’


baromkút 1: u1 | M/u1 ’bővizű jó�szág��ita�tó kút a legelőn’


békás 3: ö3 | B/ö1, M/ö1, V/ö1 ’bé�kák�ban bővelkedő vizes terület’


bogárzó 3: e1, ö2 | D/ö1, G/e1, L/ö1 ’vi�zenyős hely, ahová a jószágot bogárzás idején terelik’


buzgó 2: e1, ö1 | B/e1ö1 ’vízfolyás mel�lett, mély fekvésű helyen feltörő, kis ör�vényszerű víz; buzgár’


csatorna 161: e1, u160 | B/u20, D/u19, G/u16, K/u9, L/u25, M/e1u13, S/u53, V/u5 ’1. ásott medrű folyó; 2. meg�gyűlt csa�padék, belvíz, vadvíz el�ve�zetésére szolgáló ásott folyócska vagy árok’


csikókút 1: ö1 | L/ö1 ’csikóménes gémeskútja a legelőn’


csordakút 6: ö6 | B/ö1, D/ö1, K/ö1, L/ö1, M/ö1, S/ö1 ’gémeskút a legelőn, ennek a vizéből iszik a csorda’


csukás 2: e1, ö1 | K/ö1, L/e1 ’csuká��ban gazdag víz és környéke’


csurgó 10: e6, ö4 | D/ö1, G/e1, L/e3ö1, S/e2ö1, V/ö1 ’sekély vizű ér, patak’


csurka 1: ö1 | S/ö1 ’csurgó’


csürhekút 2: ö2 | D/ö1, M/ö1 ’ásott gé�meskút, amelynek vizéből a csürhe iszik’


dancka 2: ö2 | G/ö1, V/ö1 ’mélyeb�ben fekvő zsombékos, lapos terü�let, ahol meg�áll a víz, sár’


dázsa 1: ö1 | D/ö1 ’vízállás, mély sár’


delta 1: ö1 | K/ö1 ’gáttal határolt biz��ton���sági víztározó’


derék 53: e1, u52 | B/u5, D/u11, L/e1u10, S/u25, V/u1 ’időszakos, széle�sen elterülő vízfolyás és a mel�lette lévő vize�nyős terület’


duzzasztó 1: ö1 | L/ö1 ’folyón épí�tett tor�lasz és környéke’


élővíz 1: e1 | B/e1 ’állandóan áramló víz�folyás’


ér 277: e2, u274, ö1 | B/u74, D/u33, G/e1u37, K/u10, L/e1u46, M/u14, S/u49ö1, V/u11 ’széles med�rű, lassú áram��lású vízfolyás és ennek ártere’


erek 2: u2 | S/u2 ’rövid, egymásba ömlő vízfolyások’


eszteró 1: ö1 | S/ö1 ’gát, töltés, szi�get’


fertő 6: u5, ö1 | L/u1, S/ö1u4 ’nagy kiterjedésű posványos, mocsa�ras állóvíz’


fok 79: e2, u76, ö1 | B/u23, D/u2, G/u13, L/u9, M/u5, S/e1u10ö1, V/e1u14 ’nagyobb vizekből kiágazó, természetes eredetű vízfolyás, ér’


folyás 6: e2, u1, ö3 | D/e1ö1, G/u1ö1, L/e1ö1 ’az érnél vala�mivel na�gyobb fo�lyó�víz, széles csa�torna’


folyó 1: e1 | L/e1 ’széles, állandó vizű vízfolyás’


főcsatorna 33: u32, ö1 | B/u4, D/u2, G/u3, K/u3, L/u7, M/u3, S/u3ö1, V/u7 ’csatornák vizét gyűjtő, azoknál széle�sebb, mélyebb vízelve�zető árok’


főkanális 1: ö1 | S/ö1 ’főcsatorna’


földhát 1: e1 | K/e1 ’enyhe, dom�ború, hosszan elnyúló kiemelkedés víz�folyás mel�lett’


földhíd 1: ö1 | S/ö1 ’földsáv a kör�nyező vízben’


gát 149: e3, u145, ö1 | B/e1u17, D/u25, G/u15, K/e2u7, L/u53ö1, M/u7, S/u16, V/u5 ’árvízvédelmi töl�tés folyó, csa�torna mellett’


gémeskút 3: u3 | D/u1, L/u1, V/u1 ÉrtSz.


gulyakút 5: u4, ö1 | L/u2, S/u2ö1 ’a legelőn tartózkodó gulya itatására szol�gáló gémeskút vályúval’


gyűjtőcsatorna 4: u3, ö1 | B/u1ö1, S/u2 ’széles, mély árok, mely több csa�tor�na vizét gyűjti és szállítja a fo�lyóba’


gyűjtőkanális 1: ö1 | S/ö1 ’gyűjtő�csa��tor�na’


hajóút 2: u2 | B/u2 ’folyó’


halas 2: ö2 | D/ö1, S/ö1 ’halban gaz��dag vízfolyás szakasza és kör�nyéke’


halastó 8: u5, ö3 | G/ö1, K/u1ö1, L/ö1, M/u2, S/u2 ’haltenyésztésre szol�gáló tó’


harcsás 3: e1, ö2 | K/ö1, L/e1ö1 ’har��csák�ban gazdag víz és közvetlen kör��nyé�ke’


hasítás 5: u4, ö1 | D/u2, G/u2ö1 ’ha�tár�vonalat jelző árok, fasorral sze�gé�lyezve’


hát 92: u92 | B/u15, D/u14, G/u14, K/u12, L/u8, M/u11, S/u13, V/u5 ’víz mentén hosszan elnyúló szárazföldi dom�borulat’


határárok 2: ö2 | B/ö1, M/ö1 ’két település külterületét elválasztó árok’


határcsatorna 6: u5, ö1 | B/u1ö1, L/u1, M/u1, S/u1, V/u1 ’két település határ�vonalát is jelentő kanális vagy árok’


határér 1: ö1 | B/ö1 ’két település vá��lasz�tó�vonalaként szolgáló vízfolyás, ér’


határkanális 1: ö1 | G/ö1 ’határ�csa�tor�na’


határkengyel 1: ö1 | B/ö1 ’település�határként is szolgáló ka�nyargós ér’


határörmény 1: ö1 | G/ö1 ’két hely�ség határán található vízörvény’


határzug 3: ö3 | B/ö2, G/ö1 ’a kül�te�rü�let szélén, a szomszédos telepü�lés�sel érint�kező zug’


hátasabbja 2: u2 | L/u2 ’a terület magasabban fekvő víz melletti része’


hegy 6: u6 | B/u2, K/u1, L/u2, S/u1 ’vízfolyás vége’


holtág 10: u9, ö1 | G/u1ö1, K/u6, L/u1, S/u1 ’folyó vagy kisebb vízfo�lyás régi medrének átvágással ál�lóvízzé levá�lasztott szakasza’


holtkanyar 1: u1 | G/u1 ’folyó ív�ben forduló holtága’


holtmeder 2: u2 | L/u1, M/u1 ’holtág’


horutó 2: e1, ö1 | B/e1ö1 ’rothadó növé�nyekkel teli mocsaras hely’


hullámtér 4: u2, ö2 | D/u1, G/ö1, L/u1ö1 ’vízfolyás ártere’


itató 2: u2 | B/u1, G/u1 ’állatok itatá�sára szolgáló folyószakasz’


játszó 3: u3 | L/u1, M/u1, S/u1 ’a fo�lyómeder és a gátak közötti külön�böző szélességű lapos, sík terület, hullámtér’


juhkút 2: e1, ö1 | M/e1ö1 ’a bir�ka�nyáj itatóhelye: gémeskút vályúval’


kacsaúsztató 1: ö1 | G/ö1 ’folyó holt��ága, melyben kacsák szoktak úsz�kálni’


kalló 2: e1, u1 | K/e1, S/u1 ’folyó�sza�kasz, ahol a gyapjút feldol�gozás előtt áztatják, mossák’


kanális 32: u29, ö3 | B/u4ö1, D/u1ö1, G/u2, L/u4, S/u17ö1, V/u1 ’mestersége�sen kialakított, nagy mély vízelvezető árok; min�den évszakban vi�zet tároló és szállító csatorna’


kanálispart 1: u1 | L/u1 ’csatorna menti hátas föld’


kecsegés 1: ö1 | G/ö1 ’kecsegében bővel��kedő folyószakasz és környéke’


kenderáztató 2: ö2 | B/ö1, S/ö1 ’folyó vagy állóvíz része, ahol kendert áztatnak’


kengyel 17: e5, u8, ö4 | B/e1u8ö1, D/e1, G/e1, L/e1ö1, M/e1ö1, S/ö1 ’hu��rok, félkör vagy U alakú, esetleg négy��szög�höz hasonló meder, vízfo�lyás’


kerekes kút 1: ö1 | L/ö1 ’kerékkel működő vízvételi hely’


kikötő 1: e1 | B/e1 ÉrtSz. II. 1.


kinder 2: e1, ö1 | D/e1ö1 ’örvény, fe�neketlen mélység; lápkúti víz’


kisgát 6: e1, u1, ö4 | B/ö1, G/ö1, K/ö1, L/u1, M/e1ö1 ’körgát’


kiskút 3: u2, ö1 | B/ö1, L/u1, V/u1 ’rövidebb átmérőjű ásott kút’


kőkút 2: e1, ö1 | S/e1ö1 ’ásott, hen�geres, téglával kirakott oldalú kút’


körgát 18: e4, u4, ö10 | B/e2u1ö2, D/ö1, G/u2ö1, L/ö2, M/e2ö2, S/u1ö1, V/ö1 ’a települést körülvevő, az egy�kori belterületet árvíztől védő töltés, a tetején rendesen kocsiút van; kisgát’


körtöltés 2: u1, ö1 | G/u1, S/ö1 ’kör�gát’


köz 27: u27 | B/u2, D/u6, G/u4, K/u2, L/u7, S/u4, V/u2 ’két vagy több víz, vízág közötti terület’


közkút 2: u2 | L/u2 ’a település közös tulajdonú és használatú kútja’


kuruttyoló 1: ö1 | L/ö1 ’békák hang�jától zajos vizenyős hely’


kút 147: e5, u141, ö1 | B/e1u4, D/u35, G/e1u16ö1, K/e1u11, L/e1u19, M/u15, S/e1u29, V/u12 ’ásott vagy fúrott ivóvíz-kivételi hely’


láp 9: e5, u4 | B/e2, D/e1, S/e1u3, V/e1u1 ’süppedékes, vízinövénnyel be��nőtt nagy mocsaras terület’


laponya 2: u2 | L/u2 ’ mocsaras, lapá�lyos terület’


laponyag 27: e2, u24, ö1 | B/u1, D/e1u6ö1, G/u2, L/u2, M/e1u1, S/u12 ’mocsaras környezetből szelíden ki�emel�kedő, enyhe domborulat’


lápos 4: e1, u1, ö2 | B/e1u1ö1, K/ö1 ’vizes, mocsaras, nádas, vízinö�vényekkel benőtt hely’


lóúsztató 1: ö1 | D/ö1 ’lovak für�deté�sére alkalmas, természetes vagy mester�séges vízfolyás, vízállás, ill. annak egy szakasza’


malomárok 2: ö2 | B/ö2 ’malom�épület melletti csatorna-, fo�lyó�sza�kasz’


meder 1: u1 | L/u1 ’folyónak víz�zel ki�töltött ágya; kiszáradt vízfolyás he�lye’


medves 1: ö1 | B/ö1 ’időszakon�ként kiszáradó vízfolyás’


mellékcsatorna 18: u18 | D/u3, L/u13, S/u2 ’csatornába csatlakozó, an�nál kisebb árok’


mirhó 4: e3, ö1 | D/e2, G/e1ö1 ’bel�víz, vadvíz; vízlevezető árok’


mocsár 1: e1 | L/e1 ’mélyen fek�vő, vizenyős, iszapos, sáros terület’


nádas 2: ö2 | M/ö1, S/ö1 ’náddal sű�rűn benőtt vizenyős terület’


nagycsatorna 9: u4, ö5 | B/ö3, G/ö1, S/u4ö1 ’főcsatorna, gyűjtő�ka�nális’


nagygát 4: ö4 | D/ö1, G/ö1, M/ö1, S/ö1 ’folyó új töltése’


nagykanális 3: u1, ö2 | S/u1ö2 ’főcsatorna, gyűjtőcsatorna’


nagykút 13: e1, u7, ö5 | B/e1ö1, L/ö2, M/ö1, S/u6, V/u1ö1 ’az átlagos�nál jóval szélesebb, nagyobb átmérőjű gé�meskút’


oldalág 13: u13 | L/u13 ’mellék�csa�tor�nába csatlakozó, annál kisebb árok’


örmény 27: e1, u26 | B/u1, G/u13, K/u6, L/u3, M/e1u2, V/u1 ’folyó�sza�kasz, ahol lefelé szívó ha�tású, gyors for�gó mozgás keletkezik; örvény’


ösveny 6: e1, u3, ö2 | D/u2ö1, G/u1, K/e1ö1 ’ér, patak’


összekötő-csatorna 5: u5 | D/u3, L/u2 ’csatornákat, kanálisokat össze�kap�csoló árok’


övcsatorna 2: u1, ö1 | S/u1ö1 ’nagy víz�gyűjtővel rendelkező, hosszú csa�torna’


part 45: u45 | B/u5, D/u5, G/u3, K/u3, L/u25, S/u4 ’ér, vízfolyás men�tén húzódó, az ártértől jelentősen ki�emel�kedő hátas föld’


patak 1: u1 | L/u1 ’árok, kisebb fo�lyóvíz’


pece 4: e1, ö3 | B/e1ö2, M/ö1 ’pocso�lyás, vízállásos mélyedés’


porong 1: u1 | S/u1 ’mocsaras fel�szín�ből kiemelkedő, hátas, szigetszerű hely’


rákos 1: ö1 | M/ö1 ’rákban gazdag vízrész’


róna 9: e2, u7 | B/e1, D/u3, L/u1, S/u2, V/e1u1 ’nádtól, sástól mentes tiszta, nyílt felszínű víz, folyószakasz’


sár 13: e5, u7, ö1 | B/u1, D/e1, G/e1u1, L/e2ö1, S/e1u3, V/u2 ’állan�dó jellegű, iszapos, mozgásban levő, vizét szélesen elterjesztő posvá�nyos folyóvíz; derék; mocsár’


sárállás 1: ö1 | L/ö1 ’állandó jel�legű, posványos, vízállásos hely’


sáros 1: ö1 | L/ö1 ’pocsolyás, sár�ral borított felszínű terület’


semlyék 16: u15, ö1 | G/u1, L/u4ö1, S/u10 ’vizenyős, süppedékes, ingoványos hely füves buckákkal; zsom�békos mo�csár’


strand 2: ö2 | G/ö2 ÉrtSz. 1., 2.


sulymos 4; ö4 | G/ö2, L/ö1, M/ö1 ’sulyomban, vízi dióban gazdag víz�rész és környéke’


szakadék 4: u4 | B/u4 ’kis vízfo�lyás, ér’


szeg 22: u22 | B/u7, D/u6, G/u4, S/u3, V/u2 ’vízfolyás kanyarjába be�nyúló há�romszög vagy félkör alakú partos terület, sziget, zug’


szeglet 5: e3, u1, ö1 | B/e1, G/e1u1, M/e1ö1 ’sarok, szeg, zug’


sziget 178: u173, ö5 | B/u42ö1, D/u35ö1, G/u17ö1, K/u4, L/u23ö1, M/u2, S/u35ö1, V/u15 ’mocsaras sík fel�színből vagy környező vizekből ki�emel�kedő földhát’


szigetek 1: u1 | K/u1 ’több, víz�zel körülvett szárazföld együttese’


szirt 2: u2 | G/u2 ’szakadékos part folyókanyarulatban’


szívóág 4: u4 | L/u4 ’csatorna�rendszer végén, annak legki�sebb árka, az oldal�ágba csatlakoz�tatva’


tározó 1: ö1 | L/ö1 ’delta; víztá�rozó’


tekerő 3: ö3 | L/ö1, S/ö1, V/ö1 ’gör�be, girbegurba irányba haladó ér’


tíkos 1: ö1 | L/ö1 ’vad szárnyasok�ban gazdag vízfolyás’


tiszta 13: u13 | D/u9, S/u4 ’nagy, nyílt vízfelület, róna’


tó 41: e6, u34, ö1 | D/e2u11ö1, G/u7, L/u6, M/u3, S/e1u5, V/e3u2 ’nagyobb természetes állóvíz’


tócsa 1: u1 | D/u1 ’sáros, piszkos, kis felületű állóvíz’


torkolat 1: ö1 | S/ö1 ’folyóvizek ös�szefolyása’


torok 8: u8 | B/u1, D/u3, G/u1, K/u1, L/u2 ’egymásba ömlő vízfolyá�sok torko�lata’


tő 6: e1, u5 | B/e1, D/u2, L/u2, S/u1 ’egy kisebb folyóvíznek egy na�gyobba való torkolásának a helye és kör�nyéke’


töltés 9: e3, u5, ö1 | B/e3u1, G/ö1, L/u4 ’árvíz ellen földből készített vé�dőgát; árok partjának felmagasítása’


tűzkút 5: e2, ö3 | B/e1ö1, L/ö1, V/e1ö1 ’település belterületén talál�ható kút, melynek vizét tűzoltásra is használ�ják’


�
úsztató 3: u2, ö1 | G/u2ö1 ’házi iga��vonó állatok fürdetésére használt fo��lyó�szakasz’


vaddisznófürdő 1: ö1 | L/ö1 ’po�cso�lyás, sáros vizű gödör’


vadvíz 1: e1 | B/e1 ’felszíni ta�laj�víz, belvíz’


vágás 9: e2, u5, ö2 | B/u1, D/e2ö1, S/u3ö1, V/u1 ’hosszú, keskeny mé�lye�dés; árok, csatorna’


vájás 1: u1 | B/u1 ’vágás, árok, csa�torna’


vaskapu 2: ö2 | B/ö1, D/ö1 ’két na�gyobb rétség közt elkeskenyedő víz�me�der’


víz 3: u3 | D/u2, S/u1 ’vízfolyás, ér’


vízfolyás 1: ö1 | D/ö1 ’patak, ér’


vízláda 1: ö1 | D/ö1 ’lefolyás nél�kü�li, mély, teknőszerű terület, mely�ben na�gyobb esők után megáll a víz’


víztározó 3: u1, ö2 | L/u1ö1, S/ö1 ’árvízvédelmi célokat szolgáló, folyó melletti, gáttal határolt térség’


zug 278: e1, u275, ö2 | B/e1u70ö1, D/u16, G/u33, K/u24ö1, L/u51, M/u17, S/u36, V/u28 ’folyóvíz kanya�rulata által közrefogott hátas terület’


zúgó 2: u1, ö1 | V/u1ö1 ’hang�adás�sal járó zuhatagos vízfolyás szakasza’


zuhatag 2: e1, ö1 | B/e1ö1 ’a töb�binél nagyobb esésű vízfolyás szaka�sza’


zsombék 3: e2, u1 | D/e2, S/u1 ’vízi növények korhadványából össze�cso�mó��sodott buckákkal borított vize�nyős te�représz’


zsombékos 2: ö2 | D/ö1, S/ö1 ’ingo�ványos, lápos, buckás, lápi növé�nyekkel teli vizenyős terület’


�



6. A következőkben a felsorolt névalkotó vízrajzi közneveket szemantikai és esetenként morfológiai jegyeik alapján rendszerezem. Legelőször is külön�választom a vizeket jelölő földrajzi közneveket a vízkörnyéki helyeket jelölők�től. Az első kategóriában megvizsgálom, melyek vonatkoznak folyó-, álló�vizekre, vízrészekre és vízvételi helyekre, a másodikban pedig foglalkozom a vizet határoló, a vízzel határolt szárazulatokat és a mocsaras helyeket jelölő köznevek névalkotó erejével. Igyekszem minél több helynévi példával szemlél�tetni a nevekben való előfordulásokat, de bizonyos köznevek (árok, csatorna, ér, zug stb.) olyan gyakori névalkotók, hogy a teljességről le kellett mondanom, ezek esetében is minden településről felsorolok azonban néhány példát. Minden egyes kategóriában megadom az oda tartozó tagok általános jellemzését, számu�kat, számarányukat, helynévi előfordulásukat, megterhelésüket. Ha csupán egyrészes helynév keletkezett a köznévből (jelentéshasadással, s más kétrészes névben nem szerepel), a szám mellett egy csillag jelzi ezt.


A nyolc Körös menti településen az áttekintett adattárak alapján 149 vízrajzi köznév lett névalkotó, s ezek összesen 2196 névrészi előfordulást adnak. A 149 lexéma az összes névalkotó földrajzi köznévnek (892) a 16,7%-a, a 2196 névrész a földrajzi névből állók egészének a 20,6%-a. Átlagos megterhelésük 14,7 névrész/szó.











A) Vizeket jelölő földrajzi köznevek





Vidékünkön a vizeknek, a lakosság környezetében található természetes vagy mesterségesen kialakított, vizet tároló, együtt tartó, lassú mozgását biztosító objektumoknak különösen nagy (volt) a jelentőségük, ennek megfelelően a vizek közneveit is szép számmal (107; 71,81%) használták fel nagy tömegű név (1248; 56,8%) részeiként. Gyakorisági átlaguk: 11,6 névrész/szó.








a) Folyóvízi köznevek





Az ide számított vízrajzi köznevek denotátumai a vizsgálatba vont terület különféle vízfolyásai. A 107 névalkotó vízrajzi köznév közül 46 a folyóvíznév (42,9%). E 46 köznév összesen 848 helynévben vált névalkotóvá, vagyis a vize�ket jelölő köznevekkel létrejött nevek 68%-ában. Átlagos megterhelésük 18,4 névrész/szó. Első észlelésre ez a magas szám (46) azt sugallja, hogy e vidéken bőven éltek a névadók a folyóvízi köznevekkel, de ha alaposabban megfigyeljük az összetett szavakat, azt látjuk, hogy ezeket csak hivatalosan és elsősorban a 8 település lakóközösségén kívüli emberekkel való nyelvi érintkezésben használ�ják. Az egyes folyóvízi köznevek névalkotó ereje igen különböző volt. Megfi�gyelhető a különbség a nevek keletkezésében koronként is, hiszen pl. az árok, ér, fok köznevek már jóval az újmagyar kor előtt is névalkotókká válhattak, a csatorna, kanális, oldalág, szívóág és ezek egyéb összetételei pedig az utóbbi kétszáz évben. Még szembetűnőbb a szóródás a végeredmény oldaláról, vagyis ha napjainkig nézzük az eddigi összes használati arányszámukat, megterhelésü�ket. A Körösök vidékén a vizsgált nyolc településen a következő folyóvízi közneveket használták fel földrajzi nevek alkotására: ág 6 (B: Ág utca, Bihari-, Két-; D: Ág-ér, Négylínea-; L: Két-), árok 46 (B: Árok utca, Buzgó-, Gyepes árka, Tordac- stb.; D: Kerek-, Harruckern árka stb.; G: Köles-, Körös-ér árka stb.; K: Vezér-; L: Csót-, Ördög árka, Sűrű- stb.; M: Kert-; S: Bivaly-, Kákás-víz árka, Urasági- stb.; V: Szolgabíró-, Árok-zug), ásás 5 (K: Kis-, Nagy-, *; S: Ásás-fok, Vandlik ásása), ásvány 2 (M: *, Ásvány-ér), balkány 4* , csatorna 161 (B: Élővíz-, Hosszúfoki-, Hóta- stb.; D: Kóré-zugi-, Lukácsi-, Nagy-éri- stb.; G: Bajusz-, Balai-, Bere- stb.; K: Csárda-laposi-, Gerebcsényi-, Új-kert- stb.; L: Büngösdi-, Kernye-, Pakac- stb.; M: Galló-, Laposi-, Szúnyogháti- stb.; S: Ku�tas-, Fudér-, Osztottréti- stb.; V: Cigányfoki-, Dióéri- stb.), csurgó 10 (D: *; G: Csurgó-őrház; L: *, Csurgó-kert, Csurgó melléke, Csurgó utca; S: *, Csurgó-zsilip, Csurgó-ér; V: *), csurka 1*, derék 53 (B: Halászó-, Hímes- stb.; D: Doszta-, Ködmönös-, Réhelyi-, Szőlős- stb.; L: Derék-ér, Kórós-, Süvöltő-, Ver�mes- stb.; S: Aklos-, Csonka-, Ernyős-, Károly-, Varjas- stb.; V: Lócsár-), élővíz 1 (B: Élővíz-csatorna), ér 277 (B: Décs-, Jámbor-, Keskeny-, Rózsás-, Széles-, Törzsökös- stb.; D: Bundás-, Csonka-, Dinnyés-, Fud-, Láp- stb.; G: Ér-hát, Bo�ronás-, Csergettyű-, Gyilkos-, Halas-, Konyha-, Poros- stb.; K: Edeles-, Holt-, Kis-, Nagy- stb.; L: Billentő-, Dió-, Guzsaly-, Kereszt-, Korhány-, Sebes- stb.; M: Gács-, Mély-, Solymos-, Tisza- stb.; S: Bálványos-, Cigány-, Enyves-, Ná�das-, Ölő-, Sertés- stb.; V: Békás-, Bika-, Büdös-, Szil- stb.), erek 2 (S: Cakói-, Halasi-), fok 79 (B: Bő-, Csecsen-, Hosszú-, Kászmány-, Szigony- stb.; D: Iván-, Kovács foka; G: Barna-, Csergettyű-, Isti-, Vén-, Zöld- stb.; L: Gyula-, Ován foka, Sáros-, Zovány foka stb.; M: Kis-, Kovács-, Szalma- stb.; S: *, Farkas-, Hajdú-, Sebes- stb.; V: Fok-köz, Falu-, Görög-, Irtás-, Malom-, Róna- stb.), fo�lyás 6 (D: *, Folyás-ráta; G: *, Körös-ér folyása; L: *, Folyás-tó), folyó 1 (L: Folyó utca), főcsatorna 33 (B: Vargahosszai- stb.; D: Hortobágy–Berettyó-, Sárréti-; G: Lórés-siratói-, Telki-peresi- stb.; K: Büngösdi-, Félhalmi- stb.; L: Dióéri-, Folyás-éri-, Körösladányi- stb.; M: Hosszúfoki–okányi-, Mezőberényi- stb.; S: *, Kernyei- stb.; V: Cigányfoki-, Okányi- stb.), főkanális 1 *, gyűjtő�csatorna 4 (B: *, Bajkán-zugi-; S: Nagy-, Szeghalmi-), gyűjtőkanális 1*, hajóút 2 (B: Nagy-, Berkei-), hasítás 5 (D: Blájer-, Telki-; G: *, Kis-, Nagy-), határárok 2*, határcsatorna 6 (B: *; Mezőberényi-; L: Szeghalmi-; M: Békési-; S: Károlyderéki-; V: Dióéri-), határér 1*, határkanális 1*, határkengyel 1*, ka�nális 32 (B: *, Bihari-ági-, Vizesfási- stb.; D: *, Kiritói-; G: Kölesfenéki-, Vásárállási-; L: Félhalmi-, Vesszőséri- stb.; S: *, Ásott-, Bivalyos-, Füréri-, Ölyvös- stb.), kengyel 17 (B: *, Bíró-, Falopó-, Horgas-, Taplós- stb.; D: Ken�gyel-köz; G: Kengyel-halom; L: Kengyel-köz, *; M: *; S: *), medves 1*, mel�lékcsatorna 18 (D: Sártó–gabonási- stb.; L: Korhányi-, Nádor–tíkosi-, Sebeséri- stb.; S: Tordai-egyházi- stb.), mirhó 4 (D: Mirhó laposa, Mirhó-torok; G: *, Mirhó-hát), nagycsatorna 9 (B: ***; G: *; S: Dióéri-, Sertéséri- stb.), nagykanális 3 (S: **, Füréri-), oldalág 13 (L: Bánom-kerti-, Kisréti-, Nyomási-, Zsellérföldi- stb.), ösveny 6 (D: *, Nád-, Nyár-; G: Nyár-; K: *, Ösveny-hegy), összekötő-csatorna 5 (D: Doszta–felső-réhelyi-, Folyás-ér–siratói- stb.; L: Kisasszony–szilvarév-zugi-, Sárréti-), övcsatorna 2 (S: *, Szeghalmi-), patak 1 (L: Pálinka-csurgó-), szakadék 4 (B: Bögre-, Décsere-, Hosszúfok-, Kölgyes-), szívóág 4 (L: Katolikus-egyházföldi-, Nyomási- stb.), tekerő 3*, tíkos 1*, vágás 9 (B: Takács-; D: *, Vágás-part, Vágás-tiszta; S: *, Földhíd-, Hőgyes- stb.; V: Tatár-), vájás 1 (B: Takács vájása), víz 3 (D: Besnyő vize, Túr vize; S: Kákás-), vízfolyás 1*.


E felsorolt folyóvízi köznevek további kategorizálása jelentéseik alapján tör�ténhet. Elsősorban a denotatív jelentéseik közötti különbségek szerint többféle kisebb csoportba sorolhatók: a folyóvíz szélességére, bőségére utalnak (csurgó, derék, folyó stb.), a településen belüli helyzetet jelzik (határárok, határér stb.), a saját szerepükről tájékoztatnak (gyűjtőkanális, összekötő-csatorna stb.), jel�legzetes alakjukat fejezik ki (kengyel, tekerő stb.) és így tovább. Legjellemzőbb azonban az a vonásuk, hogy e köznevek három kivételtől (árok, élővíz, határ�árok) eltekintve tájékoztatnak a jelölt folyóvíz keletkezési módjáról, természetes vagy mesterséges voltáról. Természetes vízfolyást jelölnek az ág, balkány, csurgó, csurka, derék, ér, erek, fok, folyás, folyó, határér, határkengyel, ken�gyel, medves, mirhó, ösveny, patak, szakadék, tekerő, tíkos, víz, vízfolyás vízrajzi köznevek. A három kivételként említett szó mindkét funkcióban haszná�latos, a többi 23 viszont mesterséges vízfolyásokra vonatkozik. Ez utóbbi lexémacsoportból a közhasználatba is átment, általánosan ismert és a földrajzi tulajdonnevekben való aktivitásukat tekintve legnagyobb előfordulású a csa�torna és a kanális. Mivel a köznevek jelentéséről a szótári rész tájékoztat, a továbbiakban a folyóvízneveket szerkezetük szerint, és a szerkezeti csoportokon belül gyakoriságuk rendjében tekintem át.


A 46 folyóvízi köznévből egyszerű szó: 27 (58,6%), összes előfordulásuk 740, az altípus közneveivel keletkezetteknek a 87,36%-a.


Legtöbbször az ér (277) lexémát használták fel névalkotásra, a folyóvízi közszót is tartalmazó földrajzi tulajdonnevek 32,7%-ában. Az ér gyakoriságának oka elsősorban természeti-földrajzi tényezőkben gyökerezik, hiszen át- meg át�szőtték a vidéket a hasonló jellegű vízfolyások, a másik oka pedig az itt élő lakosság gondolkodásában és nyelvi tudatában rejlik, ugyanis a hasonló folyóvi�zet azonos módon értékelték, és azonos nyelvi elemet használtak a megnevezé�sére. Harmadrészt e tájon a jelentése is általánosabb lehetett, kevesebb speciális fogalmi jegyet tartalmazott, szinte valamennyi más utótag helyett használhatták, és használják ma is, pl. a csatorna, kanális stb. alaprészek helyett. A szótári fejezetben látható, hogy mindegyik településen igen sok nevet alkottak vele. Mint a számokból is kiderül, az ér más földrajzi köznevekhez hasonlóan első�sorban alaprészként névalkotó.


A folyóvizet jelentő köznevek közül összetett szó 19 (41,4%). Ezek nagy többsége újabb keletkezésű. Összes előfordulásuk 107, a folyóvízi köznévvel létrejötteknek a 12,64%-a. Leggyakoribb a főcsatorna (33).








b) Állóvizeket jelentő köznevek





Az ebbe az alkategóriába sorolt vízrajzi köznevek denotátumai a vidék különböző méretű és mélységű, állandó vagy időszakos, jól körülhatárolható vízállásai, állóvizei. A helynévalkotásban felhasznált állóvíz jelentésű köznevek száma jóval kevesebb a folyóvizekénél, csupán 14, a vízrajzi közneveknek a 13,08%-a. E 14 köznév 81 földrajzi névnek vált részévé, a vizet jelentő közne�vekkel keletkezettek 6,49%-ának. Átlagos megterhelésük: 5,78 névrész/szó. A névadásban részt vevő állóvízi köznevek és a velük alkotott helynevek (viszonylagosan) alacsony számát is elsősorban nyelven kívüli tényezők indu�kálják. Az árvízszabályozás előtt e vidéken a vízzel borított terület meghalad�hatta a száraz felszínűét, tószerű képződmény mégsem lehetett gyakori, mert vagy mozgásban volt a víz (ha csekély mértékben is), vagy végeláthatatlannak, körülhatárolhatatlannak, de nem teljesen összefüggőnek tűnt az akkori ember számára, s így már mocsárnak, sárnak, lápnak látta. (Ezeket egy másik alkategóriában tárgyalom.) Az ember az újabb időben is csak kevés zárt vízi objektumot hozott létre. Az ide tartozó vízrajzi köznevek névalkotó produktivi�tása szintén nagy különbségeket mutat. Legrégebbi és részben ezért is legmeg�terheltebb a fertő és a tó, legújabb a delta, tározó, víztározó. Napjainkig a Körö�sök vidékén az alábbi állóvízi közneveket építette be a névadó közösség helyne�vek részeivé: dázsa 1*, delta 1*, fertő 6 (L: Nagy-; S: *, Csőrő-, Hangács-, Horgos-, Semlyékes-), halastó 8 (G: *; K: *, Gácsháti-; L: *; M: Fehérháti-, Gácsháti; S: Kis-, Nagy-), holtág 10 (G: *, Körös-; K: Edelesi-, Erdő-zugi-, Harcsási- stb.; L: Mihály-zugi-; S: Pardi-zugi-), holtkanyar 1 (G: Révlaposi-), holtmeder 2 (L: Mérges-zugi-; M: Körtvélyesi-), pece 4 (B: **, Pece-dűlő; M: *), tározó 1*, tó 41 (D: *, Tó-gát, Tó-kert, Ecseg-, Füzes-, Kéri-, Pocos- stb.; G: Boroszló-, Ecseg-, Sár- stb.; L: Folyás-, Görbe-, Kerek- stb.; M: Iván-, Zovány- stb.; S: Tó utca, Feneketlen-, Kék-, Pakac- stb.; V: Tó-híd, Tó-sziget, Tó-zug, Enyves-, Lovas-), tócsa 1 (D: Dúró-), vadvíz 1 (B: Vadvíz utca), vízláda 1*, víztározó 3 (L: *, Mérgesi-; S: *).


E kisszámú állóvízi köznév kevésbé nyújt lehetőséget a denotatív jelentéseik szerinti további elhatárolásra. A vidékre jellemző kis csoport a folyóvizek állóvá változtatott szakaszainak a megnevezéseiből áll: holtág, holtkanyar, holtmeder; ugyanúgy jellegzetesek az árvizek elkerülésére épített, gátakkal körülzárt, nagy felületű, de időszakos vízállások nevei: delta, tározó, víztározó. Az állóvizek köznevei jelölhetnek természetes (dázsa, fertő, pece, tó, tócsa, vadvíz, vízláda) és mesterséges (delta, holtág, holtkanyar, holtmeder, tározó, víztározó) alakula�tokat, a halastó pedig mindkét helyre besorolható. Szerkezetük szerint az ál�lóvízi köznevek egyszerűek és összetettek egyaránt lehetnek. A 14 állóvízi köznévből egyszerű szó 7, vagyis az 50%-uk. Az összes előfordulásuk 55, az állóvízi köznevekkel alkotottaknak a 67,9%-a.


Az évszázadok során a legproduktívabb a tó köznév volt az egész altípuson belül. Majdnem annyi helynevet (41; 50,61%) alkottak vele, mint a többi egy�szerű és összetett állóvízi köznévvel együttvéve. Aktivitásának oka jelentésében rejlik, hiszen vidékünkön köznyelvi jelentésében vált névalkotóvá, vagyis igen általános fogalmi tartalommal, a legkülönbözőbb nagyságú, alakú, mélységű stb. állóvízre vonatkozhatott. A tó 7 kivételtől eltekintve alaprészként lett névalkotó.


Az állóvizet jelentő köznevek közül összetett szó 7 (50%), a velük alkotott helynevek száma 26, az állóvízi köznevekkel létrejötteknek a 32,09%-a. Több�ségükre jellemző, hogy csak az utóbbi évszázadokban váltak helynévalkotókká, mint nyelvi elemek sem lehetnek túl régi keletkezésűek (holtkanyar, holtmeder, víztározó). A jelölt objektumaik is igen ritkák, speciális tulajdonságúak az egyes településeken. A legtermékenyebbnek a holtág bizonyult, a régi folyómedrek át�vágott szakaszait legáltalánosabban e köznévvel nevezték meg.








c) Vízrészek köznevei





E csoportba olyan vízrajzi közneveket soroltam, amelyeknek a denotátuma a folyó- vagy állóvizek valamely szakasza, sávja, felületük egy része vagy kiága�zásuk vége. A körülhatárolás már jelzi, hogy meglehetősen heterogén ez az altípus, sok jegyben különböző objektumok tartoznak bele. Vízrészeket jelentő közneveket csekély mértékben használtak fel helynevek alkotására. Számuk 32, a vizeket jelentő közneveknek a 22,9%-a. Helynévrészi előfordulásuk száma (119) és arányszáma (9,54%) is kevés, az átlagos megterhelésük is alacsony (3,7 névrész/szó). Az altípus vízrajzi közneveinek a névalkotó produktivitása nem volt erős, az előfordulásaik számában nincsenek nagy különbségek, a legrégeb�biek (örmény, róna, tiszta, torok, tő) sem sokkal gyakoribbak. A Körösök men�tén korunkig a következő vízrészeket jelölő köznevek váltak helynévalkotókká: átvágás 5 (B: Hosszúfoki-, Kastély-zugi-, Koldus-zugi-, Széles-zugi-; L: Har�csás-éri-), bánya 1*, buzgó 2 (B: *, Buzgó-sziget), csukás 2 (K: *; L: Csukás-kert), duzzasztó 1*, halas 2*, harcsás 3 (K: *; L: *, Harcsás-torok), határör�mény 1*, hegy 6 (B: Törzsökös-ér-, Zuhatag-; K: Ösveny-; L: Széles-ér-, Ves�sző-; S: Ölő-ér hegye), itató 2 (B: Hosszú-szigeti-; G: Telki-), kacsaúsztató 1*, kalló 2 (K: Kalló-zug; S: Kék-), kecsegés 1*, kenderáztató 2*, kinder 2 (D: *, Kinder-ér), lóúsztató 1*, malomárok 2*, meder 1 (L: Folyás-), örmény 27 (B: Fekete-; G: Disznós-, Halmagy-, Hasztalan-, Karafa-, Közép-, Lukos- stb.; K: Báté-, Kiscsókos- stb.; L: Lápos-, Tök- stb.; M: Örmény-kút, Lestyán-, Márkus-; V: Halász-), rákos 1*, róna 9 (B: Róna utca; D: Sándor-, Varga-, Varsányi-; L: Réz-; S: Kádár-, Tatárvágási-; V: Róna-fok, Kis-), strand 2*, sulymos 4*, tiszta 13 (D: Kép-, Gödény-, Halas-, Lócsapás- stb.; S: Károlyi-, Paphalmi- stb.), tor�kolat 1*, torok 8 (B: Tordac-; D: Billentő-, Mirhó-, Pocos-; G: Kántor-; K: Se�bes-Körös-; L: Harcsás-, Kengyel-), tő 7 (B: Tő-fok; D: Rőt-ér töve, Mély-ér töve stb.; L: Csalán-, Majta-; S: Csalán-), úsztató 3 (G: *, Kis-, Nagy-), vaddisznófürdő 1*, vaskapu 2*, zúgó 2 (V: *, Sziladi-), zuhatag 2 (B: *, Zuha�tag-hegy).


Mivel e köznevek a vizek különböző, de részben mégis hasonló részeit neve�zik meg, jelentéseik alapján további, az egyezéseket, árnyalatnyi különbsé�geket tükrö�ző csoportokat alkotnak: a víz sík, tiszta felszínű részét (róna, tiszta), mozgásának helyét (buzgó, kinder, örmény; zúgó, zuhatag), az összefolyás kör�nyékét (torkolat, torok, tő), a fürdésre kialakított területét, szakaszát (bánya, strand), a hasznosításának, funkcionálásának a helyét (duzzasztó, itató, kacsa�úsz�ta�tó, kalló, kenderáztató, lóúsztató, malomárok, úsztató, vaddisz�nófürdő), a talajjal való érintkezés sávját, felületét (holtmeder, meder) jelentik, utalnak jellemző növény- és állatvilágára (csukás, halas, harcsás, kecsegés, rákos, sulymos) és egyéb vonatkozásaira (átvágás, hegy, vaskapu).


Természetes, embe�ri közreműködés nélküli vízrészt jelöl: a buzgó, csukás, ha�las, harcsás, határ�örvény, hegy, kecsegés, kinder, meder, örmény, rákos, ró�na, sulymos, tiszta, torko�lat, torok, tő, vaddisznófürdő, zúgó, zuhatag, és csak a többi 12 vízrészt jelentő köznév vonatkozik mesterségesen formált vizes helyre.


Szerkezetüket tekintve csak 8 szóösszetétel fordul elő köztük. Tehát a 32 vízrészt jelentő köznévből 24 egyszerű szó (75%). A 24 egyszerű szóval össze�sen 104 helynevet alkottak, a vízrészi köznevekkel létrejötteknek a 87,3%-át. Megterhelésük 4,33 névrész/szó. A vízrajzi viszonyoktól meghatározottan a leg�többet az örmény (27) vízrajzi köznevet használták fel az altípuson belül. Főként a régebbi időkben volt nagyobb jelentősége, hiszen egyrészt a vízfolyás külön�leges (mozgású) helyére vonatkozott, másrészt az emberi életre is veszélyt jelen�tett, tehát kitüntetett helye volt a halászó emberek életében. Az örmény egy kivé�tellel alaprészként vált névalkotóvá a vizsgált Körös menti településeken.


Az összetett vízrészi köznevek (8; 25%) egyet kivéve (átvágás) csak önma�gukban (jelentéshasadással) váltak egyrészes helynévvé (15; 12,7%), csekély megterheléssel (1,87 névrész/szó).








d) Vízvételi helyek köznevei





Az előző három altípusban számba vett, vizeket jelentő közneveken kívül még olyanok váltak névalkotókká, amelyeknek a denotátumai mesterséges vízvételi helyek: emberek és állatok ivóvízszükségletét biztosító, ásott, fúrott stb. kutak. Mindebből látható, hogy ezeknek az objektumoknak egyetlen nagyon lényeges közös jegyük van: a funkciójuk, vagyis az, hogy vízzel lássák el az embereket és háziállataikat. A vízrajzi köznevek közül az ide felvehetők száma nem magas: 15 (14%), helynévi előfordulásuk (200) és arányuk (16%), főként pedig átlagos megterhelésük (13,3 névrész/szó) mutatják jelentőségüket a vizet jelentő közneveken belül. Hogy minden településen több kút köz- és tulaj�donneve megőrződött, világosan mutatja maguknak az objektumoknak a lakos�ság életében betöltött fontosságát. Mindemellett a vízvételi helyek közneveinek a helynévalkotó produktivitása igen nagy eltéréseket mutat. A kút szó nemcsak nyelvi életkorával, hanem gyakoriságával is messze a többi előtt jár. Települése�inken a XX. sz. utolsó negyedéig az alábbi vízvételi helyek köznevei vettek részt helynevek megalkotásában: artézi kút 7 (D: Új-; L:*, Rudolf téri-; S: **, Töviskesi-; V: Kis-), baromkút 1 (M: Balatoni-), csikókút 1*, csordakút 6*, csürhekút 2*, gémeskút 3 (D: Jéggyár utcai-; L: Fásivégi-; V: Kecskés-zugi-), gulyakút 5 (L: Pakaci-, Túzokosi-; S: *, Aklosi-nagy-, Halasi-), juhkút 2 (M: *, Juhkút-dűlő), kerekes kút 1*, kiskút 3 (B:*; L: Folyási-; V: Hótai-), kőkút 2 (S: *, Kőkút környéke), közkút 2 (L: Csikós téri-, Varga-féle-), kút 147 (B: Aszta�los-, Tüzes- stb.; D: Cédulaházi-, Csillag-, Garajcár-, Jéggyári-, Líza kútja, Szerthék kútja stb.; G: Bíró-, Görbe-, Meleg-, Tefu-, Varga- stb.; K: Kút-halom, Belső-, Doksa, Községi, Sós- stb.; L: Kút-rét, Egészségházi-, Kengyelközi-, Rókás-, Zöldkeresztes- stb.; M: Álmos-, Borgula-, Csárda-, Homok-, Sztankó- stb.; S: Kút-dűlő, Csider-, Kettős-, Közös-, Négycsövű-, Társasági-, Tiszttartó-, Tordai- stb.; V: Apáti-, Diós-, Mályvás-, Templom-, Vasárnapi- stb.), nagykút 13 (B: *, Nagykút utca; L: **; M: *; S: Balkányi-, Cigányéri-, Nyomási-, Simai- stb.; V: *, Hótai-), tűzkút 3 (B: *, Tűzkút utca; L: *; V: *, Tűzkút utca).


A jelölt vízvételi helyek, a denotátumok funkciója vagy valamely sajátsága alapján még további alcsoportokba rendezhetjük e közneveket. Egy részük első�sorban valamely állatfalka itatására szolgáló helyet jelentett (baromkút, csikókút, csordakút, csürhekút, gulyakút, juhkút), más részük a kút típusát, anyagát, átmérőjét (artézi kút, gémeskút, kiskút, kőkút, nagykút) nevezte meg, ismét mások a vízfelhasználásra utaltak (közkút, tűzkút). A felsorolt 15 lexéma között csupán egy egyszerű szó van (6,66 %), a kút. Vele összesen 147 helyne�vet alkottak, majdnem háromszor annyit, mint az összetettekkel együttvéve, az alcsoport összes előfordulásának a 73,5%-át. Produktivitásának és így gyakori�ságának elsősorban az az oka, hogy jelentése általánosabb, kevesebb speciális fogalmi jegyet tartalmaz, szinte valamennyi más, kutat jelölő vízrajzi köznév helyett használható. Természetesen ebben közrejátszik még a lexéma kora is, hiszen minden összetett társánál több évszázaddal (vagy évezreddel) régebben él a magyarság nyelvében. Mint a példákból látható, más földrajzi köznevekhez (mint objektumfajtát jelölő lexémákhoz) hasonlóan a kút is leginkább alaprész�ként került a helynevekbe. A kutakat jelentő köznevek többsége (14) összetett szó (93,34 %), ezek együttesen 53 helynév részei lettek, s ez az egész alcsoport névelőfordulásainak 26,5%-a. Legtermékenyebb a gémeskút egyik fajtáját jelölő nagykút (13).








B) Vízkörnyéki helyeket jelölő köznevek





Pontosan a vizsgált vidékünkhöz hasonló, tehát a folyókban, erekben, ezek össze�folyásában bővelkedő tájak miatt szükséges elkülöníteni a vízfolyások, álló�vizek közvetlen környékét, az árterületeket, partszakaszokat, gátakat; félszi�ge�te�ket, földnyelveket, szigeteket; valamint a vizenyős, mocsaras, lápos terüle�te�ket jelölő földrajzi közneveket. A feldolgozott adattárak alapján 42 vízkör�nyéki köznév vett részt 948 helynév megalkotásában, az előbbi a vízrajzi közne�vek 28,19%-a, az utóbbi a vízrajzi köznévi eredetű helynévrészeknek a 43,1%-a. Gyakorisági átlagunk: 22,1 névrész/szó.


a) Vizet határoló szárazulatok köznevei





Ebbe az alkategóriába tartozó köznevek denotátumai a vízmedrek közvetlen környékén fekvő, húzódó, a vízmedrekhez képest kevésbé vagy jobban kiemel�kedő szárazulatok. (Ezen természeti alakulatok szintén nagy jelentőségűek vol�tak az itt élő emberek számára mind a termelés, mind az árvízvédelem miatt.) Közös vonásuk a vízzel való állandó vagy időszakos, közvetlen vagy közvetett érintkezés. Az emberi szemlélet szerint a szárazföld fogja közre, veszi körül a vizet, ad teret a terjeszkedésének, vagy gátolja azt. A vízkörnyéki köznevek közül ide soroltam 15-öt (35,7%), a velük alkotott helynévrészek száma 339, aránya 35,7%, átlagos megterhelésük 22,6 névrész/szó. Nagy eltérések mutat�koznak az egyes lexémák helynévalkotó erejében s így gyakoriságában, közülük a hát és part földrajzi köznévi életkora, a gát pedig a jelölt objektumának a leg�újabb időkben betöltött fontos szerepe miatt terjedt el sok helynévben. A Körö�sök mentén korunkig a vizek melletti szárazulatok köznevei közül az alábbiak�ból váltak helynevek, helynévrészek: földhát 1 (K: Földhát-zug), gát 149 (B: Gát utca, Hosszú-, Maksári-, Naza�rénus-, Sárga-, Vargahosszai- stb.; D: Bere-, Bogyáéki-, Csárda-, Hajós-, Kata-rév-, Lófogó-, Tó- stb.; K: Gát-dűlő, Fábri-, Pityeri-, Telek- stb.; L: Bogárzó-, Károlyi-, Süvöltő-, Szeghalmi-, Tekerő-, Tüdős-, Ünnepi- stb.; M: Magyar-, Német-, Tót- stb.; S: Balkányi-, Enyves-, Farkasfoki-, Sertés-éri-, Sziget-ér gátja stb.; V: Egeredi-, Ege-réti-, Kubik- stb.), hát 92 (B: Hidas-, Ludad-, Ponyva-, Szilas- stb.; D: Besnyő-, Bokros-, Dinnyés-, Gástyás-, Hosszú-, Tetves- stb.; G: Bodzás-, Ér-, Gilicés-, Lepényes-, Sóskás-, Varsány- stb.; L: Büngösd-, Ingyen-, Paptava-, Szik-, Tíkos- stb.; M: Boldis-, Fehér-, Gács-ér-, Homok-, Sovány- stb.; S: Daru-kút hátja, Für-ér-, Láp-ér-, Szomorú-, Tekerő-, Vékony-ér- stb.; V: Borzlyuk-, Dió-ér-, Imén- stb.), háta�sabbja 2 (L: Mély-ér-, Sebes-ér-), hullámtér 4 (D: Berettyó hullámtere; G: *; L: *, Körös hullámtere), játszó 3 (L: Körös-; M: Holt-Körös-; S: Sebes-Körös-), kanálispart 1 (L: Vesszőséri-), kikötő 1 (B: Kikötő utca), kisgát 6 (B: *; G: *; K: *; L: Dondorogi-; M: *, Kisgát sor), körgát 18 (B: **, Körgát-szél, Körgát utca, Almári-; D: *; G: *, Magtár-laposi-, Ócska-; L: -**; M: **, Körgát mel�let�ti újte�lep, Körgát utca; S: *, Külső-; V: *), körtöltés 2 (G: Pocosi-; S:*), nagygát 4*, part 45 (B: Csuta-, Maksári-, Tordac- stb.; D: Besnyő-, Doszta-, Vágás- stb.; G: Rókás-, Szaklán-, Szikes; K: Csugar-, Körös-, Tenk-ér-; L: Büngösd-, Folyás-, Kengyel-, Méhes-, Nadar-ér-, Pakac-, Süvöltő-, Tíkos-, Vesszős-ér- stb.; S: Csonka-ér-, Für-ér-, Ölyvös-, Rőt-ér-), szirt 2 (G: Lukos-, Nagy-), töltés 9 (B: Töltés sor, Töltés utca, Vizes- stb.; G: *; L: Büngösd-ér töltése, Ivánfenéki-, Kihi-, Nádor-ér-).


A jelölt objektumok azonossága, hasonlósága, illetve különbségei alapján e csoport közneveinek a további rendezése is lehetséges. Közvetlenül a víz mel�letti, a magas domborulatig, gátig elterülő lapos térséget (ártér, hullámtér, ját�szó), a víz előtt álló természetes vagy mesterséges akadályt (földhát, gát, hát, hátasabbja, kisgát, körgát, körtöltés, nagygát, part, szirt, töltés), valamint a vízijármű megállóhelyét (kikötő) jelenthetik. Szerkezetileg a víz melletti szárazulatot jelentő köznevek is egyszerűek vagy összetettek. Egyszerű szó közülük 7 (46,66%), előfordulásuk helynevekben 301, az egész alcsoport összes előfordulásának a 88,7%-a. Megterhelésük 43 névrész/szó.


Mint az előzőekből kitűnt, legtöbb helynév részévé a gát köznév (149) lett. Produktivitásának oka elsősorban természeti-földrajzi tényezőkben rejlik, hiszen a kiemelkedő földvonulatok évszázadok óta ott húzódnak a folyómedrek mellett, s tájékozódási helyként (is) szinte kikényszerítették az emberből a megnevezést. Az efféle terepalakulatra igen régóta egymás mellett él a nyelvünkben a part és a hát lexéma is, melyeknek a jelentése meglehetősen általános lehetett, igen el�térő magasságú és szélességű hátas föld jelölőjeként használták őket. A gát szó a későbbiekben, a nagyobb termőföldigény kielégítésére és az árvizek, belvizek visszaszorítására irányuló emberi tevékenység nyomán (mesterséges földakadá�lyok és utak kialakításával) vált még fokozottabb használatúvá, a vele alkotott nevek többsége a XVII–XIX. századból való.


A víz melletti szárazulatok közneveiből összetett szó 8 (53,33%); helynévi előfordulásuk 38, az egésznek a 11,3%-a. Megterhelésük 4,75 névrész/szó. Gyen�ge fokú felhasználásuk okai: a jelölt objektumok csekély száma, a közne�vek speciális jelentéstartalma és fiatal kora. A belterületeket körülvevő alacso�nyabb objektumok közneve, a körgát (főként egyrészes helynévként) 18-szor fordul elő.








b) Vízzel határolt szárazulatok köznevei





E kis csoportba tartozó vízkörnyéki köznevek denotátumai annyiban külön�böz�nek az előző altípuséitól, hogy ezeket a környezetből kissé kiemelkedő kü�lön�böző méretű szárazulatokat vagy körös-körül víz határolja, vagy csak mint�egy U alakban; ezek viszonyában az itt élt emberek szemlélete szerint a víz volt a meghatározó, csökkentette vagy növelte a szárazulat területét. A vízkör�nyéki köznevek közül (és általában is) feltűnően kevés, csak 11 (26,1%) tartozik ide, de a velük alkotott helynevek száma igen magas (545), aránya szintén (57,48%), átlagos megterhelésük pedig kiugróan az: 49,5 névrész/szó. Az öt leg�aktívabb helynévalkotó a zug, sziget, köz, laponyag, szeg lexéma. Az adattárak tanúsága szerint közülük az ó- és a középmagyar korban a köz, laponyag, szeg, később a sziget, az utóbbi évszázadban pedig a zug volt a legtermékenyebb. Eb�ben ismét a természeti környezet és annak változása játszotta a legdöntőbb sze�repet.


A Körös-összefolyások környékén a vízzel határolt szárazulatok köznevei: eszteró 1*, földhíd 1*, határzug 3*, köz 27 (B: Körös köze, Láp- stb.; D: Gör�be-, Kengyel-, Két-ér-, Kéri-tó köze stb.; G: Holt-Körös-, Konyhák köze, Sár-tó- stb.; K: Falu köze, Küküllő-; L: Nádor-ér-, Nagy-kengyel-, Sebes-ér-, Vesszős-ér- stb.; S: Fok-, Kék-tó-, Sertés-ér- stb.; V: Fok-, Szil-ér-), laponyag 27 (B: Két-; D: Barát-, Böcskei-, Ködmönös-, Laponyag-halom stb.; G: Esküdt-, Tet�ves-; L: Lapály-, Majta-; M: Lapály-, Laponyag-halom; S: Aklos-, Gesztlence-, Ken�de�res-, Koplaló-, Lormos-, Szék- stb.), porong 1 (S: Disznó-), szeg 22 (B: For�ró-, Malom-, Nádas-, Sikond- stb.; D: Gyűrű-, Őrhalom-, Remete- stb.; G: Ka�tal-, Nyár- stb.; S: Atya-, Károlyi- stb.; V: Hordó-, Úr-), szeglet 6 (B: Szeglet utca; G: Szeglet-határ, Barcé-; M: *, Szeglet-dűlő), sziget 178 (B: Hangyás-, Horutó-, Hóta-, Kamati-, Kolbász- Köpe-, Lennes-, Nyárfás-, Rekettyés-, Szo�mo�rú-, Tolvaj-, Verebes- stb.; D: Árkus-, Bogáros-, Böncsök-, Kalmár-, Káposz�tás-, Kér-, Kórós-, Remete-, Vonal-, Zsidó- stb.; G: Bába-, Bácsi-, Halász-, Hosszú-, Kő-, Perjés- stb.; K: Görbe-, Patkó- stb.; L: Berecki-, Cserepes-, Dél�ló-, Kihi-, Kút-rét-, Mályvás-, Paptava-, Temető- stb.; M: Hant-, Török-; S: Ak�los-, Borsos-, Csontos-, Kerek-, Kontra-, Ördög-, Rikkancs-, Pengő-, Tiszttartó-, Tö�viskes- stb.; V: Apáti-, Csörömpő-, Jámbor-, Oldal-, Rab�, Silye-, Tó-, Vidra- stb.), szigetek 1 (K: Tarcsai-), zug 278 (B: Andor-, Bajkán-, Bikás-, Bodzás-, Csanó-, Gőzös-, Kastély-, Liba-, Lövő-, Medves-, Pokol-, Répás-, Sívó-, Som�fás�, Széles-, Télizöldes-, Vadalmás- stb.; D: Bokros-, Far�kas-, Gyilkos-, Kóré-, Ma�lom-, Tereh- stb.; G: Bódvai-, Dan-, Egei-, Fűz�fás�, Halmagy-, Karafás-, Kol�dus-, Német-, Sirató-, Tengeris-, Tessedik- stb.; K: As�szony-, Biristyó-, Csár�da-, Csömpöly-, Edeles-, Falu-, Simai- stb.; L: Bak-, Folyás-, Kardos-, Kereszt-, Kisasszony-, Kurta-, Mérges-, Peres-, Szilva-rév-, Vas- stb.; M: Árpád-, Belen�cé�resi-, Dombi-, Körtvélyes-, Lestyán, Samu-, Szalma-, Templom- stb.; S: Ara�tó�, Bálványos-, Eke-, Eklézsia-, Földház-, Köd�mön-, Pulyka-, Szarkás- stb.; V: Apá�ti-, Árok-, Bika-, Fási-, Igrinyak-, Jegyző-, Pákász-, Telek-, Úrszeg- stb.).


Valószínűleg egymáshoz nagyon hasonló objektumfajták jelölésére szolgált egy�részt az eszteró, laponyag, porong, sziget, másrészt a határzug (de ez e hely�zet�re is utal), szeg, zug; a köz egyedül vonatkozott két vízfolyás által közrefogott hely�re.


Szerkezetileg a vízzel határolt szárazulatok köznevei is egyszerűek vagy ös�szetettek lehetnek. A 11 lexémából 9 (81,8%) egyszerű szó, előfordulásuk hely�nevekben 541, az altípus összes előfordulásának 99,26%-a. Megterhelésük: 60,1 névrész/szó. Az utóbbi egy-két évszázadbeli produktivitása következtében legtöbb helynév alkotórészévé a zug földrajzi köznév vált (278), a vízzel határolt szárazulatok közneveivel létrejött helynevek 51%-ában névalkotó. Elterjedtsége több tényező következménye: rengeteg folyó- és érkanyarulat volt a környéken, a folyószabályozások után ezek különösen határozott vonalakkal rajzolódtak ki, a tagosításokat követően az egyes földbirtokok lokalizálására kiválóan alkalma�sak voltak a zugnevek, a szó rövid hangalakja is segíthette az elterjedését. Nem�csak alap-, hanem (igaz, csak elvétve) bővítményi részként, sőt önmagában is névalkotóvá válhatott. A vízzel határolt szárazulatok köznevei közül csak 2 (18,2%) az összetett szó, helynévi előfordulásuk 4, az összes előfordulásnak a 0,74%-a. Megterhelésük 2 névrész/szó. Úgy látszik, e típus közneveivel jelölt objektumoknak az ott élő emberek szemében nem voltak olyan, számukra lénye�ges, speciális vonásaik, amelyek alapján más-más közszóval nevezték volna meg őket, ezért új összetételeket nem alkottak, s nem használtak fel a jelölésükre.








c) Mocsaras helyeket jelölő köznevek





Az altípusba tartozó köznevek denotátumai a folyóvizek által elárasztott s az év nagy részében vizenyős, süppedékes talajú, több helyen náddal vagy más vízi növénnyel benőtt, esetleg a lefolyástalan belvíztől pocsolyás területek. Ezek a XX. századra teljesen eltűntek a folyószabályozásokat követően.


A 16 mocsaras helyet jelentő köznévvel (38%) összesen 64 helynevet alkot�tak (6,75%), ezek átlagos megterhelése: 4 névrész/szó. Az egyes lexémák néval�kotó produktivitásának eredményeként szintén nagyok a különbségek előfordu�lásukban és megterhelésükben. A vizsgált területen a következő, mocsaras helyeket jelentő köznevek váltak helynévrészekké vagy helynevekké: békás 3 *, bogárzó 3 (D: *; G: Bogárzó-sziget; L: *), dancka 2*, horutó 2 (B: *, Horutó-ér), kuruttyoló 1*, láp 9 (B: Láp köze, Láp utca; D: Láp-ér; S: Poltra-, Sárréti-nagy-, Torda- stb.; V: Láp-oldal, Veres-), laponya 2 (L: Tekerő-, Temető-), lápos 4 (B: *, Hidas-, Lápos-ér; K: *), mocsár 1 (L: Mocsár utca), nádas 2*, sár 12 (B: Mak-; D: Sár-tó; G: Pó- stb.; L: *, Sár-gödrök, Sár réte; S: Sár-rét, Kerek- stb.; V: Kerek-, Torda sara), sárállás 1*, sáros 1*, semlyék 16 (G: Nagy-; L: *, Cserepes semlyékje, Károlyi-nagy-, Telek alatt lévő- stb.; S: Ba�log�, Fülöp-, Kéktói-nagy-, Kétágú-, Peres-, Zsellérföldi-nagy- stb.), zsombék 3 (D: Zsombék-oldal, Zsombék utca; S: Kétágú-), zsombékos 2*.


E köznevek denotátumai között nem könnyű különbséget tenni. Egy részük pusztán a sáros, pocsolyás helyet jelenti (dancka, laponya, mocsár, sár, sárál�lás, sáros), mások utalnak az ott lévő növényzetre, annak maradványára (horutó, láp, lápos, nádas, semlyék, zsombék, zsombékos) vagy állatvilágára (békás, bogárzó, kuruttyoló). Az egyszerű és összetett köznevek száma és számaránya nagy különbségeket mutat, hiszen e csoportot majdnem teljes egészében egy�szerű szavak alkotják, a 16-ból 15 ilyen (93,7%), helynévrészi előfordulásuk 63; 98,4%. Átlagos megterhelésük 3,93 névrész/szó. Legtermékenyebb névalkotó a semlyék (16) köznév volt, a mocsaras helyeket jelentő köznevekkel létrejött helynevek 25%-ában jelentkezik. Termékenysége főként természeti-földrajzi tényezőkkel magyarázható: a vizenyős helyeken általában jellemző növényzet is élt, a vízből kilátszó apró buckákon össze is csomósodtak, s az ilyen hely leg�elterjedtebb jelölő közneve a semlyék volt. A semlyék földrajzi köznév csak alaprészi helyzetben és (egyszer) önállóan névalkotó.


Az egyetlen összetett szó a sárállás (6,3%), pusztán egy egyrészes helynevet hozott létre (1,6%).





7. A vízrajzi közneveket a jelölt objektumaik, a denotatív jelentéseik szerinti kategorizálásuk mellett a névszerkezetben elfoglalt helyzetük alapján is elkülö�níthetjük. Mint a lexémák listájából is kiderül, e köznevek hétféle variációban fordulhatnak elő a földrajzi nevekben: csak bővítményi részként, előtagként (e); mind bővítményi-, mind alaprészként (e-u); bővítményi részként és egyrészes nevet alkotva önállóan (e-ö); alaprészként és egyrészes névként (u-ö); csak alaprészként (u); csupán egyrészes nevet formálva (ö); mind a háromféle hely�zetben (e-u-ö). A 149 vízrajzi köznév (vkn) és a névrész-előfordulásaik (nre) a következőképpen oszlanak meg:





�
e�
e-u�
e-ö�
u-ö�
u�
e-u-ö�
ö�
együtt�
�
vkn�
6�
10�
14�
21�
33�
19�
46�
149�
�
nre�
6�
21+301�
22+23�
304+38�
296�
50+1015+44�
76�
2196�
�
nre összesen�
6�
322�
45�
342�
296�
1109�
76�
2196�
�
megterhelés�
1�
32,2�
3,21�
16,28�
8,96�
58,96�
1,65�
14,73�
�



Az egyes névrészi helyzetek szerint viszonylagosan:





�
e (< e, e-u, e-ö,�e-u-ö)�
u (< u, e-u, u-ö, e-u-ö)�
ö (< ö, e-ö, u-ö,�e-u-ö)�
együtt�
�
vkn variációi�
49�
83�
100�
232�
�
nre�
99�
1916�
181�
2196�
�
megterhelés�
2,02�
23,08�
1,81�
9, 46�
�



Az utóbbi kis összesítés vkn variációs adatsorának számai nem egyeznek az előző vkn számaival. Ennek az az oka, hogy a variációs adatok azt mutatják meg, hogy előtagként vagy úgy is; utótagként vagy olyan helyzetben is; és önál�lóan vagy ilyen módon is hány köznév szerepel a nevekben, tehát az e-ö (14), e-u (10), ö-u (21) számadatai két helyen, az e-ö-u (19) soré pedig háromszor jelennek meg; ha a második és a harmadik megjelenést kivonjuk a 232-ből (232–14–10–21–19–19), megkapjuk a vízrajzi köznevek számát (149).


Tanulságos végül az egyes helyzetekben előforduló szavakon végigtekinteni. A Körösök vidékén csak előtagként szerepelnek, tehát alaprészként nem, objek�tumfajtát nem jelölnek: az élővíz, folyó, földhát, kikötő, mocsár, vadvíz. Elő-utó�tagként csupán egyszerű köznevek fordulnak elő: ág, árok, csatorna, derék, kalló, láp, örmény, róna, tő, zsombék. Az e-u-ö helyzetűek között a nagy több�ség (16) szintén egyszerű szó, zömük tőszó (9), a legáltalánosabb jelentésűek, s a legmegterheltebbeket találjuk közöttük: ér, fok, gát, kengyel, kút, laponyag, sár, tó, zug. A pusztán egyrészes nevet alkotók között a 46-ból csupán hét tőszó vagy kategorizálhatatlan, idegen eredetű található, a többi származék- vagy ös�szetett szó. Speciális jelentésűek, objektumaikból egy-egy településen általában csak egy szokott lenni, vagy egy sem. Leggyakoribb a csordakút, hat helység adattárában fordul elő egyszer-egyszer.


�
Mint az összesítés is mutatja, s amint az más tájakon is megfigyelhető, a vízrajzi köznevek leginkább alaprészként vannak jelen vidékünkön is a helyne�vek�ben, a 2196 helynévrész közül 1916 (87,24%) utótagi helyzetű, s ezek mind az objektumfajtákat (a vizeket, a vízkörnyéki helyeket) nevezik meg.


A nyolc Körös menti település vízneveinek ismeretében viszont hozzátehet�jük, hogy korántsem mindegyik tartalmaz vízrajzi köznevet e vidéken sem, ezek tel�jes körének a bemutatását azonban már egy másik dolgozatban végezzük majd el.





Bíró Ferenc
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